
Be kind. Work Hard. Love God.

June 19, 2026﻿

Congratulations Class of 2026!

These students of the class of 2026 are
ready for the next step in their
educational journey. They leave us well
prepared to excel in high school:

Seventy one percecnt of the
class has chosen to continue
their education at a Catholic high
school. 
Sixty four percent of the class
made the 3rd trimest honor roll. 
Fifty four percent of the class
received the Academic
Excellence award for making
honor roll each trimester of
middle school. 

¡Felicidades, promoción de 2026!

Estos estudiantes de la promoción de
2026 están listos para el siguiente paso
en su trayectoria educativa. Se
marchan bien preparados para
sobresalir en la escuela secundaria:
﻿

El setenta y un por ciento de la
clase ha decidido continuar su
educación en una escuela
secundaria católica.
El sesenta y cuatro por ciento de
la clase entró en el cuadro de
honor del tercer trimestre.
El cincuenta y cuatro por ciento
de la clase recibió el premio a la
excelencia académica por figurar
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We are so proud of our class of 2026
students and cannot wait to see what
they do next!

en el cuadro de honor durante
cada trimestre de la escuela
intermedia.

Estamos muy orgullosos de nuestros
estudiantes de la promoción de 2026 y
estamos deseando ver qué harán a
continuación.

Honor Roll

Each trimester, we are excited to
recognize the hard work and learning
with our students.  It is remarkable to
watch their growth each and every
term.  It is also a blessing to recognize
students who earn high marks for their
consistent and exceptional
achievement through the honor roll. 
Thank you for all the hard work and
congratulations to those that earned
Honor Roll recognition for the 3rd
Trimester! 

Cuadro de honor del segundo
trimestre

Cada trimestre, nos llena de alegría
reconocer el arduo trabajo y el
aprendizaje de nuestros estudiantes.
Es admirable ver su progreso en cada
período. También es un privilegio
reconocer a los estudiantes que
obtienen altas calificaciones por su
desempeño constante y excepcional, a
través del cuadro de honor. ¡Gracias a
todos por su esfuerzo y felicidades a
quienes obtuvieron el reconocimiento
del cuadro de honor en el tercer
trimestre!

Important Dates

Used Uniform Sale
Tuesday, August 18 from 1-7pm at
Penn Campus
Pay what you can, take what you need.

Family Social

Fechas Importantes

Venta de Uniformes Usados
Martes 18 de agosto, de 1 a 7 p. m., en
el campus de Penn
Pay what you can, take what you need.
Paga lo que puedas, toma lo que
necesites.



Thursday, August 20 from 5:30-7pm at
Penn Campus
All school families are invited to this
potluck meal for a chance to reconnect
and turn in back to school paperwork.

Back to School Night
Thursday, August 27 from 5:30-7pm at
Both Campuses
Bring your school supplies and visit
your classroom to prepare for the first
day of school.

First Day of School
Monday, August 31
Please note, school starts before Labor
Day this year.

Reunión social familiar
Jueves 20 de agosto, de 5:30 a 7:00 p.
m., en el campus Penn
Se invita a todas las familias de la
escuela a esta comida compartida
(*potluck*); será una oportunidad para
reencontrarse y entregar la
documentación de inicio de clases.

Noche de regreso a clases
Jueves 27 de agosto, de 5:30 p. m. a
7:00 p. m., en ambos campus
Traiga sus útiles escolares y visite su
salón de clases para prepararse para el
primer día de escuela.

Primer día de clases
Lunes, 31 de agosto
Por favor, tenga en cuenta que este
año las clases comienzan antes del Día
del Trabajo.

After School Care Options for
Next Year

Registration for Club Tiger at Penn
Campus and the Homework Room at
Nicollet Campus is now open! There
are a few changes to each program for
the new school year:

Club Tiger
New rates will go into effect in
September. After school care will
increase from $15 per day to $17 per
day. Before school care will increase
from $8 per day to $10 per day. The fee
for both before and after school care
will be $22 per day. The program is for
students in K - 5th grade. The program
hours will be 2:05-5:30pm.
Download the registration form.

Homework Room
To ensure adequate staffing next year
in the homework room, we will be
requiring registration and charge a fee
of $2 per day. The homework room will
be available from 2:10pm to 3:30pm on
all school days except the last day of
the school year. It is open to students in
4th - 8th grade. Download the
registration form.

Opciones de cuidado después de
la escuela para el próximo año
﻿
¡La inscripción para el Club Tiger en
Penn Campus y la sala de tareas en
Nicollet Campus ya está abierta! Hay
algunos cambios en cada programa
para el nuevo año escolar:

Club Tiger
Las nuevas tarifas entrarán en vigor en
septiembre. El cuidado después de la
escuela aumentará de $15 por día a
$17 por día. El cuidado antes de la
escuela aumentará de $8 por día a $10
por día. La tarifa por el cuidado antes y
después de la escuela será de $22 por
día. El programa es para estudiantes
de jardín de infantes a quinto grado. El
horario del programa será de 2:05 a
5:30 p.m. Descargue el formulario de
inscripción.

Sala de Tareas
Para garantizar la dotación de personal
adecuada el próximo año en la sala de
tareas, exigiremos inscripción y
cobraremos una tarifa de $2 por día. La
sala de tareas estará disponible de
2:10 p.m. a 3:30 p.m. todos los días
escolares excepto el último día del año
escolar. Está abierto a estudiantes de
4º a 8º grado. Descargue el formulario
de inscripción.
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School Uniform Donations

Uniforms of any condition can be
donated for the Used Uniform sale or
for a special project (those uniforms
that are VERY well loved). Donations
can be dropped off at either school
office. Please label them “Used Uniform
Sale”. If the office is closed, they can
be left in the lobby.

Donaciones de uniformes
escolares

Se pueden donar uniformes en
cualquier estado, ya sea para la venta
de uniformes usados ​​o para un
proyecto especial (en el caso de
aquellos uniformes que ya tienen
mucho desgaste). Las donaciones
pueden entregarse en cualquiera de las
oficinas de la escuela; por favor,
márquelas con la etiqueta "Used
Uniform Sale" (Venta de uniformes
usados). Si la oficina está cerrada,
pueden dejarse en el vestíbulo.

Stay in Touch with our Parent
Directory

Did you know we have a parent
directory available through your
PlusPortals account? It’s a great way
to stay in touch with friends over the
summer. Simply log in to your account,
click on “directory” from the green
menu bar, click on “Parent Directory”,
select “Search by Student’s Grade,”
then select your child’s grade from the
drop down menu.

Manténgase en contacto con
nuestro Directorio de Padres

﻿¿Sabía que tenemos un directorio
principal disponible a través de su
cuenta de PlusPortals? Es una
excelente manera de mantenerse en
contacto con amigos durante el verano.
Simplemente inicie sesión en su
cuenta, haga clic en "directorio," en la
barra verde del menú. Luego, haga clic
en "Directorio de padres". Seleccione
"Buscar por grado de estudiante" y
luego seleccione el grado de su hijo en
el menú desplegable.

Register for Fall Sports
It's time to register for Fall Sports at
Blessed Trinity for the 2026-27 school
year!  Blessed Trinity offers volleyball
for girls and soccer for both girls and
boys in the fall.  If your child would like
to play, please complete this Google
Form.

There is a $140 fee for both Cub and
Varsity level soccer teams, and a $130
fee for both Cub and Varsity volleyball.
The payment is due upon registration.
Fees can be paid by cash or check, or
you can choose to have the fee added
to your TADS account.  Scholarships or

Inscríbase en los deportes de
otoño
¡Es el momento de inscribirse en los
deportes de otoño en Blessed Trinity
para el año escolar 2026-27! Blessed
Trinity ofrece voleibol para niñas y
fútbol para niñas y niños durante el
otoño. Si a su hijo o hija le gustaría
jugar, por favor complete este
formulario de Google.

Se aplica una cuota de $140 tanto para
los equipos de fútbol de nivel Cub
como para los de Varsity, y una cuota
de $130 tanto para los equipos de
voleibol de nivel Cub como para los de
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financial assistance are potentially
available if needed.  Please contact
Patrick O'Keefe if you are in need of
financial assistance.

Varsity. El pago debe efectuarse al
momento de la inscripción. Las cuotas
pueden abonarse en efectivo o
mediante cheque; alternativamente,
puede optar por cargar el importe a su
cuenta de TADS. En caso de ser
necesario, existe la posibilidad de
acceder a becas o asistencia
financiera. Por favor, comuníquese con
Patrick O'Keefe si requiere asistencia
financiera.

June 23: Nicollet Campus Office and building
closed due to maintainence
June 25: Summer Program Field Trip - St.
Therese School
July 2: Summer Program Field Trip -
Edinborough Park
July 3: Summer Program and School Offices
Closed

23 de junio: La oficina y el edificio del
campus Nicollet están cerrados por
mantenimiento.
25 de junio: Excursión del programa de
verano - St. Therese School
2 de julio: 2nd & 3rd Grade Field Trip -
Augsburg Park Library
3 de julio: Final All School Mass - 12:30pm -
St. Peter

Full School Calendar

Summer Socials

Over the summer, we would like to
organize some playground meet ups for
each grade. If you would be willing to
help organize one for your students’
grade, please email Caroline
Langfeldt. They can be scheduled at
any date or time that works for you. It’s
a great way to help all of our families
stay in touch, and to welcome new
families.

Summer Socials

﻿Durante el verano, nos gustaría
organizar algunos encuentros en el
patio de recreo para cada grado. Si
usted estuviera dispuesto a ayudar a
organizar uno para el grado de sus
hijos, por favor envíe un correo
electrónico a Caroline Langfeldt.
Estos encuentros pueden programarse
en cualquier fecha u horario que le
resulte conveniente. Es una excelente
manera de ayudar a todas nuestras
familias a mantenerse en contacto y de
dar la bienvenida a las nuevas familias.
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Vacation Bible School

Embark on an exciting journey through
the life of Christ this summer! Children
will have fun learning about Christ’s life
and celebrating the liturgical seasons
with crafts, games, music and more.
VBS will run August 3rd-7th from
8:50am to noon, with a special
celebration on the final day until
1:30pm. Kids ages 3 (and toilet trained)
through kids entering 5th grade this fall
are welcome. Cost is $50 for 1 child.
See attached flyer for more details on
sibling discounts. Register here.

Volunteers Needed
Middle school, high school and adult
volunteers are needed for this program.
Please contact Anne Marie Strabala if
you can help at 612-869-2426 ext. 120.

Escuela Bíblica de Vacaciones

¡Embárquese en un emocionante viaje
a través de la vida de Cristo este
verano! Los niños se divertirán
aprendiendo sobre la vida de Cristo y
celebrando los tiempos litúrgicos con
manualidades, juegos, música y más.
El VBS se llevará a cabo del 3 al 7 de
agosto, de 8:50 a. m. al mediodía, con
una celebración especial el último día
que se extenderá hasta la 1:30 p. m.
Son bienvenidos los niños desde los 3
años (que ya controlen esfínteres)
hasta aquellos que ingresarán al 5.º
grado este otoño. El costo es de $50
por niño. Consulte el folleto adjunto
para obtener más detalles sobre los
descuentos para hermanos.
Regístrese aquí.

Se necesitan voluntarios
Se necesitan voluntarios de
secundaria, preparatoria y adultos para
este programa. Por favor, comuníquese
con Anne Marie Strabala si puede
ayudar, llamando al 612-869-2426 (ext.
120).

Richfield 4th of July Celebration

Grab your bike, roller skates or other
wheels to participate in Richfield's
Kiddie Parade! See the flyer for more
information on all of the exciting events
planned to celebrate our nation's 250th
birthday!

Celebración del 4 de julio en
Richfield

¡Toma tu bicicleta, patines u otro
vehículo con ruedas para participar en
el Desfile Infantil de Richfield!
Consulta el folleto para obtener más
información sobre todos los
emocionantes eventos programados
para celebrar el 250.º aniversario de
nuestra nación.

Try Out for Richfield Soccer Pruebas de selección para
Richfield Soccer
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Richfield Soccer Association is inviting
players U8 and older to register for
2026–27 competitive soccer tryouts this
July. Join a fun, community-focused
program and take your game to the
next level - learn more and sign up
today at richfieldsoccer.org!

See flyer for more details.

La Richfield Soccer Association invita a
jugadores de categoría Sub-8 en
adelante a inscribirse en las pruebas
de selección para la temporada
competitiva 2026–27, que se llevarán a
cabo este mes de julio. Únete a un
programa divertido y orientado a la
comunidad, y lleva tu juego al siguiente
nivel: ¡obtén más información e
inscríbete hoy mismo en
richfieldsoccer.org!

Consulte el folleto para más detalles.
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